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7月26日，世界語日，語言正義日  

 
為什麼是世界語日？ - 為什麼它現在對整個世界都很重要？  

 

 

 
 

 

1887 年 7 月 26 日，第一本關於國際語言世界語的書問世。 世界語被提議用於不同母語的

人之間的關係，他們將以這種中立和語言平等的方式進行交談，他們之間的交流將是公平的， 

沒有人有權感覺自己比另一種人優越 

 
我們，世界語者，向世界提議訂 7 月 26 日為語言正義日，即文化、流行和種族關係的正義日
。 公平溝通是所有對話者都有相同的語言機會表達自己的情況。 很明顯，如果允許一些人說
自己的母語，而另一些人必須使用非母語的語言，那麼就沒有這種平等的情況。  

 
通過選擇一種或多種語言並將其置於其他語言之上，表明這些語言的母語使用者更被重視或能

掌握這些語言。 這種選擇成為將非使用那種語言人們排除在政治、教育、商業機會和社會生活

的許多其他方面之外的一種手段， 它加劇了人群之間的社會經濟不平等。  

 
有語言人權，也有語言內容的人權 。言論自由與使用母語的權利密不可分。  
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世界各地的經驗表明，多語言政策可以在許多方面為人們增加機會。 一個平等主義的世界需要

一個公式，它也是聯合國教科文組織推薦的，它讓公眾承認所有語言的使用：母語的、國家/地

區的和國際的。  

 

a) 母語。 每個人都希望並且需要能夠在盡可能多的情況下使用他們的母語，而這既不是地區

語言也不是國際語言。 小學的兒童有權接受母語教學。  

 

b) 國家/地區語言。 本地連接的語言有助於不同語言群體之間的交流 - 例如東非國家的斯瓦希

里語，那裡也使用許多其他語言。  

 

c) 國際語言。 在這個國際交流容易的時代，在國際交流和文化交流中，所有人都必須有權使用

中立的國際語言，使各國人民處於同一水平。  

 
各國政府應承認使用的所有語言，並儘可能便利其在生活中的教學和使用。 這種多語言公式有

許多版本，具體取決於國家/地區。 雖然一個國家在種族和宗教方面保持“中立”是可能的，甚至

是可取的，但就語言而言，這是不可能的。 世界人民和各國公民需要一種共同語言來促進相互

了解和有效溝通，但同時他們也有使用母語的權利。 

 
國際語言世界語是一種中立的工具，使用它可以在國際、跨種族的層面上實現語言人權。  

 
- “在世界上所有計劃好的語言中，世界語是當今最廣為人知和使用最廣泛的語言。在我看來，

如果人們認真對待它會帶來很多好處。......世界語需要的學習時間比任何“自然語言”都要少。 ' 

語言，因為它是有規律的和合乎邏輯的，所以沒有例外。但是，在世界語中，你可以說任何你

想說的 [...]”— 據世界著名語言學家 Dr. Tove Skutnabb-Kangas. 博士。  

 
此外，世界語阻擋了當前大國的霸權。  

 

- “加強所有語言使用者的權利是世界語為之做出重大貢獻的目標。” 根據另一位著名的語言學

家，羅伯特·菲利普森博士。Dr. Robert Phillipson. 

 

現在是停止以當代方式思考的時候了，我們必須開始建立世界各國人民平等的局面。 
 

ESPERANTO  

世界語是一種實現工具，實現了公平的交流。  

 

-------------------------------------------- 
在 2022 年 7 月 26 日世界語日之際。 

-------------------------------------------- 

El Esperanto en la tradician ĉinan lingvon tradukis: 陳麗如  

 

http://www.linguistic-rights.org/esperanto-125/Dr-Tove-Skutnabb-Kangas-125-years-of-Esperanto.html
http://www.linguistic-rights.org/esperanto-125/Dr-Robert-Phillipson-Professor-emeritus-125-years-of-Esperanto.html
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學習國際語言－世界語－的多語言網站 

世界語是什麼? 

https://lernu.net/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

www.uea.org 

 

   

 

 

 

  

 

Lingvaj Rajtoj 

语言权 

www.linguistic-rights.org 

 

 
 

http://www.linguistic-rights.org/esperanto-tago/esperanto-tago-2022.html 

 

Tajvana Esperantujo 台灣世界語生活圈 

https://www.facebook.com/esperanto.tw/ 

 

http://malnova.esperanto.net/info/index_zh.html  
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